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lijk Mozes als tweede voornaam had. Een 
onbeantwoorde vraag is bijvoorbeeld aan 
wie Julius dan wel die tweede naam Mozes 
ontleende. Zoals bekend kreeg Sigmund 
zijn tweede, Hebreeuwse naam van die van 
zijn kort tevoren overleden grootvader van 
vaderskant, Schlomo; zijn broer Alexan
der die van zijn overgrootvader Efraim. 
Als aan de traditie vastgehouden werd dat 
de tweede, Hebreeuwse naam die van een 
overleden voorouder moest zijn, dan ligt 
het voor de hand om voor Julius, die in de 
lijn van zijn moeder vernoemd was, te zoe
ken naar een voorouder van Amalia, die dan 
Mozes geheten zou hebben. Daarvan is tot 
nog toe niets bekend. In feite had Macie
jewski zijn boek ook kunnen noemen: ‹ Als 
Mozes Julius heette  … ›, naar analogie van 
Freuds: ‹ Als Mozes een Egyptenaar was … ›. 
De verdienste van de veronderstelling dat 
Julius ook Mozes heette, is dat de beide 
Mozesstudies daardoor binnen het bereik 
van een mogelijke psychobiografische 
interpretatie komen. Dat is nuttig omdat 
het aanzet tot denken. Laat ik twee voor
beelden noemen. Men kan zich afvragen of 
het tweevrouwenthema — dus de splitsing 
tussen de biologische en psychologische 
moeder — niet de noodzakelijke voorwaarde 
was voor de ontdekking van het belang van 
het incestmotief door Freud. En verder: zou 
men niet veel meer gewicht moeten toe
kennen aan het Kaïnsmotief dan dikwijls 
gebeurt?
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harry stroeken

Mein Onkel Sigmund Freud werd tussen 
november �944 en herfst �947 in Londen 
geschreven, maar pas recentelijk uitgege
ven. Waarom heeft dat zo lang geduurd? 
Blijkbaar bestond er destijds onvoldoende 
belangstelling voor. Het is helemaal niet 
onthullend of kwaadaardig, eerder iets te 
gewoon wellicht. Lilly FreudMarlé is een 
dochter van Freuds zus Marie / Mizzi; de 
naam Freud heeft ze van haar vader, die 
een neef was van Sigmund en Mizzi. De 
oomzegster Lilly was een destijds bekende 
voordrachtskunstenares die had kunnen 
uitwijken naar Londen. Daar maakte zij de 
zestien maanden van Freud mee en na zijn 
dood bleef ze op de Londense Berggasse 
(ook Maresfield Gardens loopt bergop) 
komen, waar ze vooral contact had met 
haar tante Martha, de weduwe van Sig
mund. De weergave van die gesprekken 
maakt op mij een authentieke indruk. De 
stelling van haar boek luidt: de beroemde 
Freud maakte deel uit van een grote fami
lie, waarmee hij zeer verbonden was en die 
niet mag worden vergeten. Dit alles krijgt 
een extra dimensie tegen de achtergrond 
van de poging tot uitroeiing van het Euro
pese jodendom door de nazi’s: vier zusters 
van Freud, onder wie Marie / Mizzi, werden 
in concentratiekampen vermoord. 
Het beeld van haar grote, beroemde oom 
Sigmund wordt geïdealiseerd. Maar duide
lijk wordt dat hij zeer betrokken was op zijn 
uitgebreide familie en iedereen met raad en 
daad bijstond zoveel als in zijn vermogen 
lag. Allerlei brieven en briefjes in dit boek 



69

Tijdschrift voor Psychoanalyse | Dertiende jaargang |  2007 | Nummer 1

laten dat zien. Talrijke details van het hui
selijke en familiaire leven worden en pas
sant beschreven. Kortom, charmante licht 
verteerbare kost voor de liefhebber. 
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Sigmund Freud — Persönliche Erinnerungen 
is een zeer curieus boek: Sadger — een van 
de oudste leerlingen van Freud — schreef 
het tussen �924 en �928. Hij liet het boek 
vertalen in het Engels, en de Duitse en de 
Engelse uitgaven lagen in de magazijnen 
voor de verkoop gereed voor zodra  … Freud 
gestorven zou zijn. Toen Freud in �92� 
kanker in zijn mond bleek te hebben was 
de algemene verwachting dat hij geen jaar 
meer te leven had. Sadger begon alvast aan 
een biografie. Soms gebruikte hij zelfs for
muleringen alsof Freud al gestorven was. 
Freud bleef echter tegen alle verwachting 
leven tot september �9�9. Het bestaan van 
het boek moest volgens de opdracht van 
Sadger geheim blijven tot na de dood van 
Freud, maar Eitingon en Jones kregen er 
toch exemplaren van in handen. Ze waren 
woedend, want Freud werd hier ‹ een erge 
sadist › genoemd, die ontrouw geweest zou 
zijn aan zijn joodse afkomst en de origi
naliteit van leerlingen zou hebben onder
drukt. Dat kon niet. Het boek kwam nooit 
op de markt en Sadger verliet de Weense 

vereniging. De Duitse exemplaren wer
den wellicht door de nazi’s vernietigd en 
niemand weet welk lot de Engelse uitgave 
beschoren was. Het boek leek van de aard
bodem verdwenen, maar het elektronische 
bibliotheekwezen opent nieuwe moge
lijkheden. Er bleek nog één exemplaar te 
staan in de bibliotheek van de Keio Uni
versiteit in Tokio; vervolgens dook er nog 
een tweede exemplaar op in de bibliotheek 
van de Nationale Hebreeuwse Universiteit 
in Jeruzalem. Nu is het boek dan vijfenze
ventig jaar later beschikbaar. Natuurlijk 
hopeloos verouderd, maar toch soms heel 
interessant. 
Wat waren Sadgers motieven? Dat is moei
lijk te zeggen, maar zeker is dat hij Freud 
enorm bewonderde en dat deze zich 
tolerantwelwillend heeft opgesteld ten 
opzichte van deze zeer moeilijke leerling. 
Freud noemde Sadger een fanaticus, erfe
lijk belast met orthodoxie, die nu in de psy
choanalyse geloofde in plaats van de wet 
die God gaf op de Sinaï. Sadger voelde zich 
tekortgedaan, slachtoffer, onvoldoende 
erkend door collega’s als een van de eerste 
zenuwartsen die in zee gingen met Freud 
toen die nog een geïsoleerde, zelfs wegge
hoonde zenuwarts was. Zeker is tevens dat 
Sadger zeer onhandig heeft geopereerd, 
maar dat de censuur van ijverige leerlingen 
als Jones, Eitingon en dochter Anna toen al 
onverbiddelijk was. 
Wat is er inhoudelijk nog interessant aan 
het boek? Over allerlei onderwerpen weten 
wij intussen zoveel meer, maar een oog
getuige vanaf het eerste begin kan toch 
nieuwe dingen vertellen. Sadger was in 
�895 een van de drie mannen — drie was 
het minimum om een college te laten door
gaan — die zich hadden ingeschreven voor 
de colleges van docent Freud. Hij had zich 
laten overhalen door Max Kahane, een leer
ling van Freud van het vroegste uur, met 
wie hij later in onmin geraakte zoals met zo 
velen. Sadger bewonderde de grootse rede
naar Freud, die op informele gesprekstoon 
de diepste dingen naar voren kon brengen. 
In zijn colleges was dat zo, maar ook in zijn 


